
• O Ponto de Acesso Interno FKAP-220 possui cobertura dual-band 
simultânea e padrão 802.11ac, projetado especificamente para 
ambientes de alta densidade tais como escritórios, universidades, hotéis 
e hospitais.

• Possui dois rádios 3x3 MIMO que podem suportar até 450 Mbps and 
1300 Mbps de taxa de transmissão em 2.4 GHz e 5 GHz respectivamente.

• Aplicação em ambientes internos.
Este equipamento opera em caráter secundário, isto é, não tem 
direito a proteção contra interferência prejudicial, mesmo de 
estações do mesmo tipo, e não pode causar interferência a sistemas 
operando em caráter primário.

• The Indoor Access Point FKAP-220 supports  dual-band and the  802.11ac 
standard, it’s specifically designed for high density environments such as 
offices, universities, hotels and hospitals.

• With two 3x3 MIMO radios that can withstand up to 450 Mbps and 
1300 Mbps transmission rate in the 2.4 GHz and 5 GHz respectively.

• Application in indoor environments.
This equipment works on a secondary basis, that is, has no right to 
protection against harmful interference, including from stations of 
the same type, and can not cause interference to systems operating 
on a primary basis.

• El Punto de Acceso Interno FKAP-220 tiene una cobertura de doble banda 
simultánea y el estándar 802.11ac, diseñado específicamente para 
entornos de alta densidad, tales como oficinas, universidades, hoteles y 
hospitales.

• Con dos radios MIMO 3x3 que pueden soportar hasta 450 Mbps  y 1300 
Mbps de tasa de transmisión en el 2.4 GHz y 5 GHz, respectivamente.

• Aplicación en entornos internos.
La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: 
(1) es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia 
perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier 
interferencia incluyendo la que pueda causar su operación no deseada.
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• Não conecte na energia, ligue ou tente operar uma unidade que aparente 
estar danificada;

• Não instale próximo a dispositivos de alta temperatura.

• No enchufe , encienda ni intente operar una unidad obviamente dañada;
• No coloque cerca de una fuente de alta temperatura.

• Do not plug in, turn on or attempt to operate an obviously damaged unit;
• Do not place near high temperature source.

Uplink Interface
Interface de Uplink
Interfaz de Uplink

Service Interface 
Interface de Serviço
Interfaz de Servicio

Number of Users
Número de Usuários

SSIDs Capacity
Número de SSIDs

Wireless Standards
Padrões Wireless
Estandares Wireless

Transmission Rate
Taxa de Transmissão
Tasa de Transmissión

Radio/ Rádio

1 x 10/100/1000 Base-T Ethernet,
Auto MDIX, RJ-45 IEEE 802.3at PoE

RJ-45

Máx 384 
256 @ 2.4 GHz
128 @ 5 GHz

Máx 32
16 @ 2.4 GHz  
16 @ 5 GHz

802.11 a/b/g/n/ac

450 Mbps @ 2.4 GHz
1.3 Gbps @ 5 GHz

3x3:3

Operating Temperature
Temperatura de Operação
Temperatura de Funcionamiento

-10°C ~ 50°C

Power Supply*
Fonte de Alimentação*
Fuente de Alimentación*

* Acquired separately/ Adquirido separadamente/ Adquirido por separado

DC 12V / 2.5 A

Maximum Consumption 
Consumo Máximo 17 W

Channels/ Canais/ Canales 20, 40 and/e/y 80 MHz

LEDs Uplink

Humidity/ Umidade/ Humedad
10% ~ 90% non-condensing
10% ~ 90% sem condensação
10% ~ 90% sin condensación
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Uplink

AP powered on
AP ligado
AP encendido

UPLINK
AP powered off
AP desligado
AP apagado

Red/
Vermelho/
Rojo

Network connection
Conexão com a rede
Conexión con la red

Uplink

Power supply connection
Conexão com a fonte de alimentação
Conexión con la fuente de alimentación

12V

105 mm

90 m
m

Wall/ Parede/ Pared

Instructions/ Instruções/ Instrucciones



Para acessar a interface WEB do equipamento, digitar na barra de 
endereço do navegador o endereço  IP 10.10.10.1.

To access the WEB interface, type on the address bar of the 
browser the IP address 10.10.10.1.

Para acceder a la interfaz Web, escriba en la barra de direcciones 
del navegador la dirección IP 10.10.10.1.

105 mm

90 m
m

Ceiling/ Teto/ Techo
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180

Use the word “admin” for user name and password/
Utilize a palavra “admin” como usuário e senha/
Utilice la palabra “admin” como usuario y contraseña

(1)

(3) 4x25 (3) 3x32(3)

(1)

(1)

Components/ Componentes/ Componentes
Dimensions/ Dimensões/ Dimensiones (mm)

admin

admin



REV 03
MAR 20

MFP000279

Technical Assistance/ Assistência Técnica/
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Discard/ Descarte/ Desechar
Separate and recycle the components of the packaging and the 
product in the end of its life. Non-recyclable parts must be 
disposed according to local regulations.

Separe y recicle los componentes del embalaje y del producto al 
final de su vida útil. Partes no reciclables deben ser eliminadas de 
acuerdo con las normativas locales.

Separe e recicle os componentes da embalagem e do produto ao 
final da vida útil. Partes não recicláveis devem ser descartadas 
conforme legislação local.

Furukawa garantiza que la información técnica, las declaraciones, 
las ilustraciones y los dibujos contenidos en este documento son 
de confianza. Sin embargo, la información de este manual puede 
no ser suficiente para la instalación en condiciones específicas. 
Furukawa se reserva el derecho de realizar  mejorias o cambios en 
los productos sin previo aviso, incluyendo los datos técnicos y otra 
información relacionada con este producto. Para obtener la última 
versión del manual, consulte la página web:
www.furukawalatam.com
Para obtener información sobre las aplicaciones de productos, 
entre en contacto con la Central de Servicio al Cliente:
      furukawa@furukawalatam.com

A Furukawa garante que as informações técnicas, as declarações,  
as ilustrações e os desenhos contidos neste manual são confiáveis. 
Contudo, as informações presentes neste manual podem não ser 
suficientes para instalações em condições específicas. A Furukawa  
reserva-se o direito de realizar melhorias, aprimoramentos ou 
modificações nos produtos sem notificações prévias, incluindo 
dados técnicos e outras informações relacionadas a este produto. 
Para obter a última versão do manual, consultar o site:
www.furukawalatam.com
Para mais detalhes sobre as aplicações do produto, entrar em 
contato com a Central de Serviço ao Cliente:
      0800 41 21 00          furukawa@furukawalatam.com

Furukawa ensures that the technical information, statements, 
drawings and illustrations contained in this manual are reliable. 
However, the information may not be sufficient to install in specific 
conditions. Furukawa reserves itself the right to make 
improvements, enhancements or changes to the products without 
prior notification, including technical data and other information 
related to this product. For the latest version of the guide, consult 
the website: www.furukawalatam.com
For details on product applications, contact the Customer Service 
Center:
      contact@furukawa.com.br


